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KOTHUTHBHBIE CTPATEI'MU ITPEBEHTALINY OBPA3A POCCUH
B BPUTAHCKUX YYEBHUKAX AHTJTIMVCKOTO S3bIKA KAK M HOCTPAHHOI'O

AHHomayus. AHIIUIACKUU A3BIK — OJMH M3 CAMbIX ITOMY/ISPHBIX MHOCTPAHHBIX A3bIKOB B Poccuu. Ero
M3y4aloT BO BCEX rOCYAAapCTBEHHBIX IIIKOJIAX, B By3aX M BO MHOTHUX SI3bIKOBBIX IleHTpax Poccun. CylecTsy-
eT GOJIbIIIOe KOMUYECTBO yIeOHNKOB AHITIMICKOTO A3bIKa, HO Yallle BCErO UX COAEpIKaHUe [IOABEprasoch
QHAIU3Y C TOUKU 3PEHUS UCIIONb3YEMOM METOAUKH, CTPYKTYPBL YPOKa, 0COBEHHOCTEN YyIpaKHEHUN U .
Y4eOHUKU SBISIOTCS HOCUTENSIMU KYIbTYpbl, yueOHble MaTepransl GOPMUPYIOT OTHOLIEHUE YIAIUXCS
Kak K CTpaHe M3y4aeMOro s3blKa, TaK U K pOJHOM Ky/nbType. HacToslee nccaeoBaHMe TTOCBSIIIEHO aHa-
JIM3y KOTHUTUBHBIX CTpaTerui npeseHTanuu obpasa Poccuu B yue6HUKAX aHIIMACKOTO S3bIKA, U3LAHHBIX
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B xozie ucceoBaHMs OBIIO BBISBICHO BT KOTHUTUBHBIX CTPATETHH pe3eHTaluy obpasa Poccuu, Boc-

Tpeb6oBaHHBIX yueOHMKaMu. CaMBIMU PACIPOCTPAHEHHBIMHU OKA3aIMCh CIeAyIOIHe: IPeACTaBleHN e OOIINX, TOBEPXHOCTHBIX 3Ha-
HUI1 0 Poccyu; aKIeHTHPOBAHKE POIU PYyCCKOTO S3bIKa B COBpEMEHHOM MUpe; BKIIoUeHe GeHOMEHOB PYCCKOH KYIbTYPbl B MUPOBOI
KyJIbTYpPHBLI GOHI; TUPRKUPOBAHME CTEPEOTUIIHBIX [IPEACTABIEHHI O PyCCKOM KYJIBType B €€ OTPbIBE OT COBPEMEHHOIO COLIUOKYIb-
TyPHOTr'0 KOHTeKCTa. Kpome TOro, B HeKOTOPHIX yueOHUKAX 3a/IeHiCTBOBaHA KOTHUTHBHAS CTPATer s OTKa3a OT OCBellleHHsI peHOMEHOB
POCCHUICKOM Ky/BTYpPHI B TI0/Ib3Y KY/IBTYPhl APYrUX cTpaH. HecMoTps Ha HeGomblioe KonuyecTBo nHdopmanuu o Poccuu B 6puTaH-
CKUX y4eOHMKaX aHITUICKOTO S3bIKA, OTMEYaeTCsl HU3Kask BOCTPeGOBAHHOCTD IBHO HETATUBHBIX KOHTEKCTOB, CBSI3aHHBIX ¢ Poccueit;
B OCHOBHOM aHAIM3HpPyeMble yIeOHUKY He JAI0T HUKAKOM OLEHKU, KOHTEKCThl HeMTpalbHbl. BbI6Op MMEHHO 3THUX KOTHUTHUBHBIX
CTpaTeruii aBTOpaMy yuebHUKOB CO3ZAeT IPEATIOCHUIKH K GOPMUPOBAHUIO OIOXKHUTENBHOTO OTHOIIEHUS K Poccuu, MHTepeca K Ha-
1€ Ky/bType, U3BeCTHBIM JIIOASIM U 0TKa3a OT PaCIIpOCTPaHEHHBIX HEraTUBHbBIX CTEPEOTHUIIOB.

Pirozhkova I. S.
Ekaterinburg, Russia

COGNITIVE STRATEGIES OF RUSSIAS IMAGE PRESENTATION
IN BRITISH TEXTBOOKS OF ENGLISH AS A FOREIGN LANGUAGE

Abstract. Englishis one of the most popular foreign languages in Russia. It is studied in all state schools,
universities and in many linguistic schools in Russia. There are many textbooks of the English language, but
their content was studied mainly from the points of view of their methodology, unit structure, types of exer-
cise and so on. However, textbooks are representatives of culture, the texts and exercises form the attitude
of learners towards the country whose language is being studied and also towards the native country. This
research analyzes cognitive strategies of Russia’s image presentation in textbooks of English published by
the British publishing houses Pearson Longman, Cambridge University Press and Oxford University Press.
During this study we identified nine cognitive strategies of Russia’s image presentation in the analyzed text-
books. The most popular strategies are the following: giving general and shallow information about Russia; emphasizing the role of
the Russian language in the world; inclusion of phenomena of Russian culture in the world’s cultural heritage; appeal to stereotypes
about the Russian culture in their isolation from the modern socio-cultural context. Besides some textbooks use the cognitive strategy
of elimination of information about Russia, while the other cultures are described. In spite of a small proportion of information about
Russia in British textbooks of English, there is a tendency to include positive or neutral facts about Russia, rather than the negative
ones. The choice of these cognitive strategies by the authors promotes the formation of the positive image of Russia, stimulates interest
to the culture of this country and rejection of the notorious stereotypes.
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Beepenue. XXI Bex 03HaMEeHOBaH UHTerpauuen Poccuu
B MeXAyHapogHOe coobiecTBo. B obnactu o6pasoBanus
TakKas MHTerpauus oOyClIOBIeHa, BO-IEPBBIX, IIPUCOe-
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JuHeHnueM Poccuu k Bonmonckomy Iporeccy B 2003 LOAy,
KOTOPBIiI IIpeAronaraeT pedpopMy BhICLIETO 0Opa30OBaHUSL
C LIeJIBI0 CO3/IAHMUS eUHOTO0 eBPOIEHCKOr0 06pasoBaTeb-
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HOT'O IIPOCTPAHCTBA; BO-BTOPBIX, MOBBIIIeHUEM TpeboBa-
HUI K COBpEMEHHOMY BBIIIYCKHUKY, KOTOpble BKIIOYAIOT
He TOJBKO BJIafleHHe INpeIMETHBIMU KOMIIETEHLUSIMHU,
HO U BBICOKUM YPOBEHb HAJANPEAMETHBIX KOMIIETEHI[UN
(tax HaspiBaemblx Soft Skills) B Tom uucne u Ha aHrIUN-
CKOM $I3bIK€; U HAaKOHELl, OCO3HAaHME pOJIU aHIJIUHCKOTO
SI3bIKa POCCUSIHAMU: aHIIMUCKUM SA3BIK — 3TO SI3bIK MU-
POBOY IONUTUKY, HAYKY, SKOHOMUKH, OU3Heca, Typus-
Ma, CpeACTBO rnobanbHOro obuenus. B To sxe Bpems gis
Poccuu odyeHb BaXKHO COXPAHSATH CBOIO HALMOHAIBHYIO
WUJeHTUYHOCTD, CBOU SI3bIK, CBOU KYIbTypHBIE TPAAULUML.
YMeHUe paccKasplBaTh O CBOEH KYJIbType Ha MHOCTPAaHHOM
SI3bIKEe IIOMOXKET POCCHUSIHAM Pa3pyLIUTh T€ CTEPEOTUIIHI,
KOTOpble OKPY>KAIOT 00pa3 Halled CTPaHbl 32 pybexxoM.
YyeOHUKYM AHITUHACKOrO S3bIKA AODKHBI GOPMHUPOBATH
TaKue yMeHUs, WU, [I0 KpalHel Mepe, He pOpPMUPOBATH
HEraTHBHOTO OTHOILIEHUS POCCUMCKUX YYaILIUXCS, U3yda-
IOLUX AHITIMHCKUH A3BIK, K POLHOU CTpaHe.

Ha ceropHsIIHM# A€Hb CYIIeCTBYeT GOMbIIOe KOMUYe-
CTBO y4€OHUKOB aHITIUHCKOrO A3bIKA PA3HBIX U3IATENBCTB.
Bo MHOTHX YHUBEpCUTETaX U SI3bIKOBBHIX IIKoNax Poccuu
y4UTeNb BIPaBe CaM pellaTh, KAKON yueOHUK OyzeT mc-
[I0/Ib30BAH B Ipolecce 06y4eHNs UHOCTPAHHOMY SA3bIKY.
BosHukaer HeO6XOLUMOCTh OCMbICIEHHOTO 0TOOpa yueh-
HUKA, KOTOPBLI GyzieT 0TBeYaTh MOTPeOHOCTIM COBPEMEH-
HBIX CTYAEHTOB, TPeOOBAHUIM CTAHIAPTA B OBJIAJEHUU
HUHOCTPAHHbBIM S3BIKOM U He OyZeT ucKaxaTh 06pas pox-
HOU CTpaHBbl, IPHUBUBAS TEM CaMbIM HENpUSI3Hb U OTTOP-
>KeHHe POAHOM KyAbTypbl. OZHUM U3 BaXKHBIX KPUTEPU-
eB 0TOOpa, HA HALI B3IJIAA, ABISETCS [IPEeACTABIEHHOCTD
POLHOU KyJIbTYpBI CTYLE€HTOB, OTCYTCTBAE OTPULLATEIbHBIX
CTepeOTUIIHBIX IpeAcTaBaeHui o Poccuu. Kak mokasza-
JI1 MHOTHe HCCIefoBanus, o6pas Poccuu 4acto uckakeH
B y4eOHUKAX PYCCKOTO A3bIKA KaK MHOCTPAHHOIO, KOTO-
pble aKTUBHO HCIIONB3YIOTCS Jis OOyd4eHUs CTyLEeHTOB
Kuras, Bonarapuu, Yexuu [BecHuHa 2019; IIzr06a 2019].
O6pas Poccuu B yueGHMKAX AHITIUICKOTO A3bIKA U3YYANICS
Ha ocHoBe YMK New English File, 6su10 BrIZENEHO 13 yITO-
MuHaHu# Poccuu B yueOHUKAX 9TOrO KOMILIEKCA, 2 [IOJI0-
>KUTENbHBIX, 3 HEUTPAJIbHBIX U 6 OTpULIATENbHBIX [MUKOB
2019]. CuuTaeM Ba>KHBIM IIPOJO/IXKATh IOZO6HBIE UCCIeO-
BaHUA U paspabaTeiBaTh KpUuTepuu oT60pa yueGHUKA UHO-
CTPaHHOTO SA3bIKA.

Iens nccnemoBaHUS 3aKII0YAETCS B BBIIBIEHUU KOT-
HUTUBHBIX CTpaTeruil npesenrauuu obpasa Poccuu u pyc-
CKUX, BOCTPEOOBAHHBIX Y4eOHUKAMU AHITIUICKOTO SI3bI-
Ka KaK MHOCTPaHHOTO. BhrIBIeHNE BeAyLIUX CTpAaTeruiu
npeseHTanuu obpasa Poccuu mo3BonutT cpopMyIupoBaTh
pPEeKOMEHAALNY YYUTENIM aHIJIUICKOTO SI3bIKA 110 0TOOPY
yu4eOHUKA, 2 TAK)KE PEKOMEHAUUY ABTOPaM YYeOHUKOB
o oT6Opy TEKCTOBOrO MaTepuana. DTa CTAThs SBILET-
€S 4aCThI0 KOMIUIEKCHOTO HcciefoBaHus obpasa Poccun,
TPAHCIUPYEMOTrO YueOHUKAMU PYCCKOTO S3bIKA KAK UHO-
CTPaHHOrO, HAIMMCAHHBIMU 3aPYOEXXHBIMU aABTOPaAMU
yqe6HI/IKOB AHIJIUHCKOrO s3blKa [BecHuHa 2019; JI3106a
2019; Kupunosa 2019; MUKOB 2019].

MaTepuanoM MCCAeA0BaHUS IOCAyXunu Tpu YMK
10 aHIVIMHACKOMY S3bIKY, U3JAHHble KPYIIHBIMU OpUTaH-
CKMMU UBJATENbCTBAMU U IIUPOKO PaCIPOCTPAHEHHBIE
B Poccuu. Bsuu Bei6pansl YMK Tpex nsgarenbcrs: Cam-
bridge University Press — yHUBEpPCUTETCKOE U34ATENBCTBO
npu KeMOpUIIKCKOM YHUBEPCUTETE ¢ GOTaThIM OIIBITOM
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usnarenscTBa yuebHo# nureparypsl; Oxford University
Press — U34aTeNbCTBO, SBISIOIIEECs 4acTbio OKCPOpACKO-
ro YHHBEpPCUTETa, cCaMoe KPYIIHOe U3JaTeIbCTBO B MHUpe,
KOTOpO€e UMeeT CBOU QUINAIIbI B pasHbIX CTpaHax; U Pear-
son Longman — GpUTaHCKO€e U3[ATENbCTBO, BBIIYCKAIOLIee
y4eOHUKY A/ U3YYAIOLIUX AHITTUACKUI 3bIK.

Bsutu Boi6pansl crenyomuye YMK:

1. Michael Harris, David Mower, Anna Sirkorzynska.

Challenges. Pearson Longman, 2010.

YMK Challenges — TpexypoBHeBbIit Kypc (A1-B1), pac-
CYMTAHHBIA Ha HOAPOCTKOB. «IdToT YMK dopmupyer y
MIOAPOCTKOB 4yBCTBO COLIMAJIBHOM OTBETCTBEHHOCTHU,
NIpUBUBAET MONOXKUTEIbHbIE LIEHHOCTHU U CUCTeMaTHUye-
CKU 0TpabaThiBaeT I3bIKOBbIE HABBIKM, YTOOBI IOAPOCTKU
MOIJIM CTaTh YBEPEHHBIMU IpKJaHaMHU Mupa» [Harris,
Mower, Sirkorzynska 2010]. DTOT yueOHUK HHTepeCeH TeM,
uto KaxAbLH ypok (Unit) cogeprxut pasgen Kynprypa (Cul-
ture corner), OIMCHIBAIOIINI Pa3Hble CTPaHbl U UX TPALU-
LUU.

2. Chris Redston, Gillie Cunningham. Face2Face. Cam-

bridge University Press, 2013.

YMK Face2Face — 3TO 11eCTUYPOBHEBLIM KypC U3yye-
HMS aHTTIMHUCKOTO S3bIKa [ BBPOC/IBIX, KOTOPBIH, 11O CJI0-
BaM M3JaTeslel, «IIOCTPOeH Ha KOMMYHHUKATUBHOM IIOJ -
XOZle B COYETAaHUM C JIyYIIMMHU HOBEUIIMMH METOAaMU
06yueH s U [enaeT IpoLecc U3ydeHNs aHITIUICKOTO A3bl-
Ka 1 0Oy4eHUs eMy JIeTKUM U yBleKaTenbHbIM» [Redston,
Cunningham 2013].

3. Liz Soars, John Soars. New Headway. Oxford Univer-

sity Press, 2004.

YMK New Headway (Oxford University Press) npez-
cTaBigeT coGOM IIeCTUYPOBHEBBIM Kypc oOydeHUs aH-
IJIMHCKOMY S3BIKYy B3POCJBIX, OH IIOCTPOEH Ha «IIpOBe-
PEHHOM MEeTOAMKe, KOTOpas coYeTaeT OTpaboTKy rpam-
MaTHYeCKHUX HaBBIKOB, pacllipeHUe CIOBApHOro 3amaca
1 OBJI3JileHUe UHTeIrPUPOBAaHHBIMU HaBbIKAMU B IIpolecce
POJIEeBBIX UI'P U CLIEHOK» [Soars L., Soars J. 2004].

MeTom0/m0rus UCCIeNOBaAHMU.

YyeOHUKY MHOCTPAHHOTO S3bIKa HEOAHOKPATHO IIOJ-
Beprajiich aHAJIM3y 10 Pa3HbBIM KpUTepusm. PaccmaTpu-
BJINCH CTPYKTYpa U COZEp>KaHUE YIeOHUKOB MHOCTPaH-
HOTrO f3bIKa [ApyTIOHOB 1990; Becnanbico 1988; Bum 2002;
3yeB 1983; JlepHep 1992; X0aHI 2005 U Jp.]; BU3YaJIbHbIA
KOMIIOHEeHT y4ebHUKOB [BopoObeBa 1990]; peanuzarnus
COBpEMEHHBbIX II0JXO0/0B B y4eOHUKAX UHOCTPAHHOTO A3bI-
ka [Bragumuposa 2015; KaraH 1997; Yepernosckasg 2004];
TpeGoBaHUA K y4eOHUKY MHOCTPAHHOTO A3bIKa [BATIOTHEB
1984; MasyHoBa, XacaHoBa 2010; $apuceHkoBa 2002]. Oco-
60e BHUMaHUe yeNseTcs COLUOKYIbTYPHOMY KOMIIOHEH -
Ty B cozepykaHuu yuebHukos [BoraTeipesa 1998; Beperna-
ruH, Kocromapos 1981; HeBmeprkunkas 2010; HukureHko,
OcusHoBa 1993; CadoHoBa 1991; Byram, Zarate 1997].

B 1aHHOM HcCIefoBaHuy 6blIa pacCMOTPEHA TUHIBO-
Ky/lbTypHass U JIMHIBOCTPaHOBeAYeCKas COCTaBIAOIIASL
y4eOHUKOB aHITUICKOTO SI3bIKA, U3LAHHBIX OPUTAHCKUMU
M3JaTeNbCTBAMU U [IPEACTABILIOIINX COO0 IIPUMeEpbI TaK
HassiBaeMbIxX «ESL Textbooks» (yaeOHUKOB aHITHUIICKOTO
S3bIKa KaK MHOCTPaHHOTO). C IIOMOIIIbI0O KOHTEHT aHalIu3a
OBV BBIABIEHBl KOTHUTUBHbIE CTPATErUU [IPE3EHTALUN
ob6pasa Poccuu B paccMaTprBaeMbix yue6HuKax. Metogom
CIUIOLIHOM BbIOOPKY GBLIO BhIAEIEHO 33 KOHTEKCTA, CBS-
3aHHBIX ¢ Poccueil iy pycCKUMU.
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OGcy>KAeHHs U pe3ybTaTh.

CeronHs He MOJJIEXKUT COMHEHUIO, UTO A3bIK HEOOXO-
VMO M3Y4aTh B TECHOM CBSI3U C KYIbTypOH, «y4eOHUKH
MHOCTPAHHOIO sI3bIKA CTalnu 6ojee KyIbTypOeMKHUMU
U IIpeLCTaBASIOT COOO0M He TONBKO CPeACcTBO 00ydeHUs
MHOCTPAaHHOMY SI3bIKy, HO U SBJSIOTCS HOCUTENIMU
KyZlbTypBl, TPaHCIHUPYyeMOMN 3THUM s3blkoM» [Kapmen
2013: 3]. AHanus 3apy6exxHbIX y4eOHUKOB HHOCTPAHHO-
ro f3blKa [TOKAa3bIBAET, YTO OHHU, KaK IIPABUJIO, COLEPKAT
MHPOPMALMIO O KYJIbType CTPAHbl M3y4aeMOTrO S3BIKa
(Source culture), o KynbType, POAHOMN IS U3YIAIOLIUX
aspik (Target culture) u 0 MeXAYHApOLHOU KYIbType
(International culture) [Teo, Kaewsakul 2016]. Bonsiie
Bcero nHpopManuu B yueOHUKAX AaHIIUICKOrO S3bIKa
ZlaeTCs O KyJAbType aHIJIOTOBOPSAIIMX CTPAH, YTO BIIOTHE
060CHOBaHO. B HallleM MCCIef0BAaHUY MBI IIOTIBITAIUCH
BBIIBUTH OCOOEHHOCTH IIPEACTABIEHUS PYCCKOM KyJIb-
Typbl U BBIJI€JIUTH BeAyllle CTpaTeruy Ipe3eHTalluU
obpaza Poccuy B MOMYISpHBIX yueOHUKAX aHITTUICKOTO
A3BbIKa.

CozeprxaHue yueOHMKa urpaet 60iblyio porib B Gop-
MUPOBAaHUM OTHOIIEHUS CTYZEHTOB K TOM WM HHOU
KynpType. BxilodeHHe HEKOTOPBIX MaTePHUaNOB MOXKET
c$opMUpPOBATH HEBEPHOE BOCIIPUSITHE UYXKOH KYIbTYpPbI,
HO elrje 6oJiee OIIACHBIM MOXKET CTaTh HEraTHBHOE OTHO-
LIeHMe YYalluXCcs K CBOeH KyAbType, BbI3BAHHOE IIPEe3eH-
Tanyel NCKKeHHOro obpasa cTpaHsl B yuebHuKe. Tak,
CIIPaBeAIMBO YTBEP)KAEHHE, UTO «M3y4eHHEe aHITIMHACKOTO
S3bIKA JOKHO OBITH [IOCTPOEHO C AKLEHTOM Ha POAHYIO
KyNIbTypy y4allluXCsl, a He Ha 3allafHble CTaHJapThl, KO-
TOpBIE€ YaCTO IPEeZCTaBIeHbl YHUBEPCANTBbHBIMU JAJIS BCEX
cTpaH u g Beex Kynbryp» [Ahmad, Rashid Shah 2014: 13].
VIMEHHO I103TOMY Ba)KHO aHAJIU3UPOBATh yIeOHUKYU HHO-
CTPAaHHOTO f3bIKa C LIeJIbI0 OIIpefeNIeH s PO KYJIbTYpBI,
POZHOM AJS CTYAEHTOB CTPAHBI, U BBIIBIEHUS 00pasa, Ko-
TOpBIH GOpMUPYETCs ITUMU YIeOHUKAMU.

3apybe>xHble aBTOpbI y4eOHUKOB aHITTUICKOrO SI3bIKa
HCIIOJIb3YIOT pa3Hble KOTHUTHBHbIE CTPATErUU IIPU IIPe-
craBneHHHU o6pasa Poccuu. Ilog KOTHUTHBHBIMU CTpaTe-
ruamu Mbl, Beaeg 3a E. B. 113106011, TIOHUMMaeM «OOIIMNI
IyTh, UM MEHTAJIBHBIH ,MapUIPyT*, QOPMUPOBAHHUS KOH-
LIeNITyaJbHOTO COAep>KaHMUS U3y4aeMOro IMHIBOKYIbTYP-
HOT'O WJIM JMHIBOCTPAaHOBEAUECKOTo peHOMeHa» [J[3106a
2019: 77]. ABTOp BBIZ€/ISIeT IIeCTh KOTHUTUBHBIX CTPATeTUN
npezxcTasieHus obpasa Poccun:

« CTpaTerus OTKasa OT OCBelleHUS peHOMEHOB pOC-

CUICKOM KYJIbTYPBI;

+ CTpaTerus THPaKUPOBAHUS CTEPEOTUIIHBIX IpeJ-
CTaBJIEHUM O PYCCKOM KYJIBTYpe B €€ OTPhIBE OT CO-
BPEMEHHOTO COLMOKYIBTYPHOI'O KOHTEKCTa;

¢ CTpaTerus OTPHIBA A3bIKA OT €0 KYJABTYPHI B IIONb3Y
KyZIbTypbl TOM CTPaHbl, B KOTOPOM OCBAMBAETCA PyC-
CKUU A3BIK KaK MTHOCTPAHHBIN;

+ CTpaTerus pasyMHOIO COYETaHMS S3bIKa, KYy/Ib-
TYpBl CTPaHbl U3y4aeMOro s3blka ¢ peHOMEeHaAMHU
KyJbTypBl TONM MECTHOCTH, [/leé OCYIeCTBISIETCS
obyuenue;

« CcTparerus BKIKYeHUS GeHOMEHOB PYCCKON KYJIbTY-
PBI B MUPOBOL KY/IBTYpHBII GOHT;

+ CTpaTerus CoYeTaHHs TPALULUOHHOTO U aKTyajb-
HOTO B OCBelleH!Y $paKTOB COBPEMEHHOM AeHCTBU-
TenbHOCTH [J[3106a 2019: 78].
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Haire ncenefoBaHue Mokasano, 4TO IOMUMO BblllIe-
YKa3aHHbIX B y4eOHUKAX aHITIUHCKOTO I3bIKa BOCTpeboBa-
HBI CIefiyIolyie KOTHUTUBHbIE CTPaTEeruu:

+ CTpaTerus CMellleHUs aKLeHTa Ha IIOIUTUKY B CBA3U

C HeZIOCTaTOYHBIM 3HAHUEM POCCUUCKOU KYIbTYpHI;

« CTpaTervs MpejCTaBIeHUS OOIIUX, TOBEPXHOCTHBIX

3HaHUu o Poccuy;

+ CTpaTerus akLeHTHUPOBAHUS POIU PyCCKOIO SI3bIKA

B COBPEMEHHOM MUDE;
+ CTpaTerus npeyMeHbllIeHUs ponu Poccuu Ha Mexx-
JyHapOJHOU apeHe.

Bri6pannsie YMK UMEIOT CXOXKYIO CTPYKTYPY U COCTO-
AT u3 yuebHUKa, pabouell TeTpagy, KHUTY I YIUTEIIs,
ayAMO U BUIEO CONpOBOXKAeHUs. Hamu Opiiu mpoaHa-
JU3UPOBaHbI yIeOHUKYU U paboure TETpagu U METOLOM
CIUIOIIHO¥ BBIGOPKY OBUIM BBISBIEHBI MaTepuaibl 0 Poc-
cuu (TexcTsl o Poccuu, ynomunanus Poccuu B yrpakHe-
HUAX, 33JaHUs, BOIIPOChl, ororpaduu u puCyHKH, CBA-
3aHHBle ¢ Poccueit u Ap.). Ml He mpeciefyeM Lielb AaTh
oueHKy BoiOpanubiM YMK, Mbl IUIIE IIBITaEMCS OIIpeze-
UTh 0cO6EHHOCTH IIpefcTaBieHns obpasa Poccuu B yue6-
HBIX MaTepHaiax.

HaumeHblllee KOINYECTBO yIOMHMHaHUU Poccuu 3a-
¢uxcuposaro B YMK Challenges — uersipe marepuaia,
pa3MelleHHbIX He TOIBKO B pasgene KyabTypa, HO U B Oc-
HOBHOM MaTepuaje ypokos. IIpumeyartenbHo, yTo B YMK
nepsoro yposus (Challenges 1) conepyxurcs 6oiblire Bcero
ynomuHaHui Poccuu — Tpu. Ha c. 4 pasmenien Poccuii-
CKUU ¢rar cpenu YeThlpHAAUATU PIArOB APYrUX CTPaH
U JJaHO 33/IaHUEe COOTHECTU Ha3BaHUS CTPaH ¢ ux ¢ara-
mu. Jlanee, Ha c. 24 B pasgese «CriopTuBHas Moga» (Sport
Fashion) momeleH TekcT IIPO HOBBIX MOZEJIEN B MHUpE
MOJZBI — CIIOPTCMEHOB. Peub UfeT 0 POCCUNCKUX TEHHU-
cuctkax M. lapanosoi u C. Kysuenosoii, dyrbonucrax
JlaBuje Bakxame, PoHanbao v PoHanbpuHBO.

Russian women tennis players are very popular. Good exam-
ples are Maria Sharapova (Wimbledon champion at seventeen)
and Svetlana Kuznetsova (US Open champion at nineteen).
They've got blond hair, blue eyes, and they are tall and slim — im-
portant for models. (p. 24)

Poccutickue mennucucmxu ouenb nonyAspHvl. Apxumu npu-
mepamu sersromes Mapus [apanosa (nobedusuias Ha Yumoa-
done 817) u Ceemaana Kysneyosa (nobeduswias na US Open 619).
Y Hux ceemable 80A0ChL, 20AY0bie 27a3d, OHU 8bICOKUE U CMPOTIHDE,
umo 8ascHo 0As modeAeli (3LeCh U fajee — II€PEBOJ, ABTOPA).

B paccMOTpeHHOM KOHTEKCTE CO3JaeTCs ION0XKUTEb-
HBII 06pas pOCCUNCKUX CIIOPTCMEHOK — MOJIOZBIE TAIAHT-
JUBble OOEAUTENBHUIIbI, KOTOPbIE YCIIELIHbl HE TOJIBHKO
B criopTe. Bo Bcex paccMOTpeHHBIX KOHTEKCTaX UCIIOJb-
3yeTcs KOTHUTUBHAS CTPATErus BKIIOUYEHUS GeHOMEHOB
PYCCKOM KYJIbTYpbl B MUPOBOIT KY/IBTypHBIN GOH.

ITocneguee ynomuHanue Poccuu B aToM YMK Haxo-
autcs B pazgene Kynprypa Ha c. 30. TekcT pacckasbiBaeT
0 HaI[MOHAJIBHBIX BU/IaX CIIOPTA B Pa3HBIX CTpaHaX.

Canada is a top ice hockey country with nine Olympic gold
medals. Ice hockey is popular in other countries, e. g. in Czech Re-
public and Russia. (Kanada — audep 6 xoxkee Ha Abdy U ee cO0pHAS
uMeem ceMb 30A0MDLX OAUMNUTCKUX Hazpad. XoKKell nonyrspen
u 8 dpyeux cmpanax, nanpumep, ¢ Yexuu u Poccuu.)

AKIIeHT cMellleH Ha aHTJIOTOBOPAIIYIO CTpaHy, U 3TO
OIIpaBAaHO, Beb SI3bIK M3Y4alOT B KOHTEKCTE KYyIbTYpPbl
CTpaH, TOBOPSIIUX Ha HEM, B JaHHOM CJIydae MOXKHO r'OBO-
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PUTH O PeATU3ALUY KOTHUTUBHOM CTPATEruy COUETAHUS
A3bIKa U KyJBTYPbl CTPAHBI U3Y4aeMOro A3bika ¢ $eHo-
MeHaMU KyIbTYPbl TOM MECTHOCTH, TZ€ OCYIIECTBIAETCS
obyuenue. Tak KaK pacCMaTpUBaeMblil y4eOHUK SBISET-
€ MHTEPHALMOHATBHBIM (TaKk HazbiBaeMoe International
Edition — Me>XIyHapoAHOe U3JaHUE), TO BIIOJTHE JIOTUY-
HO, UTO TPAAUIUU U 06bIYaU JAPYTUX CTPAH HPEACTABILIOT
Ha $poHe TpasuL Ui 1 $peHOMEHOB AHTIIOTOBOPALIUX CTPAH.

B YMK Broporo yposus (Challenges 2) sadpukcuposa-
HO JIUIIb OFHO ynoMuHaHue Poccuu B paszene Kynbrypa
(c. 74). B TekcTe pacCKasblBA€TCS O HALMOHATBHBIX TaH-
[aX PasHbIX CTpaH. PeasnsyeTcs KOTHUTUBHAL CTPATErUs
BK/IIOUEeHUS PEHOMEHOB PYCCKOM KYAbTypbl B MUPOBOM
KYZbTYPHBbIA GOHI:

Cossack dances are from Russia and Ukraine. They are very
energetic — some are more like gymnastics than dancing. Dancers
have to be very fit as they jump very high and kick their legs up and
down. They often jump over swords. The movements are similar
to traditional Cossack activities, for example sword fighting and
getting on and off horses. (Kazauvy manyp. nossurucy 8 Poccuu
u Ha Yxpaute. OHU oueHb SHep2uUHbIe — HEKOMOPbie 6oAbULE TO-
X0JCU HA 2UMHACMUKY, YeM Ha maney. Tanyopwl 0ANHBL 6bimb
8 XOpouieil CnOpmugHol opme, Max Kax UM HYJCHO 8bINOAHIMD
BbICOKIUE NPVIACKU CO 83MAXAMU HO2. YACHO MAHYYIOM C MEUAMU.
JleudiceHus, HanOMUHaM MpaduyuoHHyr JessMeALHOCMD KA3d-
K06 — 60U HA MEUAX UAY 6CKAKUBAHUE HA AOUAAD U CHEUAUBAHUE
C Hee).

B YMK tpetsero yposus (Challenges 3) Het Hu ogHoro
yrnoMuHaHus Poccuu, 4TO TOBOPUT O TOM, YTO BEAyLIeit
AB/AETCSI KOTHUTUBHAS CTPATErUs OTKa32 OT OCBEI[EHUS
$eHOMEHOB POCCUIICKOM KYIBTYphl B MIONb3Y OCBELEHUS
KYZIBTYPbI IPYTUX CTPaH.

Bompeku Hamum oxxuganusm, YMK Challenges ne 06-
Hapy>KUBaeT TeHAEHIUN aKTUBHOTO BKIloueHus Poccun
B OOLIEMUPOBON KOHTEKCT, yIIOMUHAHUS parMeHTap-
HbI, HECMOTPS Ha TO, YTO B yueBHUKe COAEPIKUTCA paszen
KynbTypa. Ho ¢ Apyroii cTopoHsl, He 65110 3adUKCUPOBAHO
HY Of{HOTO HETAaTUBHO OKPAIIEHHOTO KOHTEKCTA, UCKXKe-
HUs $aKTOB MU OLIMOOUHBIX yTBEPKIEHUM 0 Poccuu.

HemHoro vame Poccud ynomunaercsa B YMK FacezFace.
B mpoaHanusupoBaHHbIX yuebHUKAX U pabOUMX TETPAAIX
IIeCTU YPOBHEN HaNEHO BOCeMb PParMeHTOB, IOCBA-
meHHbIx Poccuu. B yue6HUKAX caMOT0 EPBOTO YPOBHS —
Starter — Het Hu ogHoro dakra o Poccuu. B ciexyromem
ypoBHe — Elementary — BCTpeyaroTCs TPU KOHTEKCTA,
PaCcCKa3bIBAIOIIUX 00 U3BECTHBIX NIOAIX POCCUU UK BbI-
xoguax us Poccuu. Ha c. 48—49 peub UZeT 0 CO3HATENAX
nouckoBoil cuctemsl Google Jlappu Ileiimxe u Cepree
Bpuse: Sergey Brin was born in Russia. His family went to live
in the USA when he was 6. But his mother wasn’t very happy
about going to the USA... (Cepeeti Bpun poduacs 6 Poccuu. Ezo
cemovs nepeexara 6 CLIA, kozda emy 6viro wecmv rem. OdHa-
K0 €20 Mama He 6vira pada nepeesdy...). B JaHHOM KOHTeKCTe
HE COZIEPYKUTCS ABHOM OLEHOYHOM MHPOPMAIUU, YIIO-
MUHaeTCs UL GaKT IPOUCXOXNKAEHUS OJHOTO U3 OCHO-
Bareneii Google.

Emle ofuMH HEUTPAIBbHBIM KOHTEKCT BKIIOYEH B pa-
604yi0 TeTpazp LAHHOIO YpOBHS. Ha c. 26 IpUBOAATCS
ucropudeckue GaxThl 1994 roxa. In 1994 Bill Clinton was the
President of the USA. John Major was the British Prime Minister
and Boris Yeltsin was the Russian President. (B 1994 200y Buaa
Kaunmon 6via npesudenmom CILIA. ITncon Metidncop 6via npe-
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Mvep-munucmpom Beauxobpumanuu, a Bopuc EAvyun 6via npe-
3uderwmom Poccuu.)

U nocnepnee ynomuHaHue Poccuu B YMK ganHO-
r0 yPOBHS COZep)KUTCS B pabouell TeTpagu Ha C. 52. Tam
IIpeACTaBleH KOPOTKUM TEKCT IIPO M3BECTHYIO POCCUI-
ckyro mozens Hartanpio BogsgHOBy. B JTaHHOM TekcTe CHO-
Ba He COAEPXKUTCS HUKAKOM OLIeHKU Halllell CTpaHbl, pedb
HJeT JTULIb O TOM, 4YTO MOZeb pOAuIach U Beipocia B Poc-
CHUU.

Bei6Op MMEHHO 5THUX POCCHUSH BIIOJHE OYeBUJEH,
X MMeHa M3BeCTHBI JjalleKo 3a ImpefenaMu Poccuu, MHO-
rve M3 HUX C geTcTBa >kuByT B CIIIA. JIng Bcex Bblllle-
YKa3aHHBIX KOHTEKCTOB Beflylllel SBIsSeTCS KOTHUTUBHAL
cTparerus BKIIOYeHUS GEHOMEHOB PYCCKOM KYIBTYDBI
B MUPOBOI1 KYJIbTYPHBII GOHL.

YuyebHuk ypoBHs Pre-Intermediate mnpezxcrasiser-
€S UHTEPEeCHBIM JJI aHAINU3a, TaK KaK COLEPIKUT HEeOoJ-
HO3HAuYHble BHICKA3bIBaHUS 0 Poccuu u ee oOpryasx. Tax,
B TEKCTE O KyJbTYPHBIX 00ObIYaAX PA3HBIX CTPaH (C. 66—67)
o Poccuu roBopuTcs cnenytolee:

In Russia, for example, you should never shake hands in a
doorway... Also avoid leaving empty bottles on the dinner table
in Russia — that’s bad luck. (B Poccuu, Hanpumep, HeAb3st NOKNCU-
Mamb pyKu cmos 8 deepHom npoeme... Tax xce He ocmasasiime
nycmvle GYMBIAKY Ha CMOAE, eCAU 8bi HaXodumech 8 Poccuu — smo
npuHecem Heyoauy.)

Ha Haru B3IIAA, IpeACTaBIeHHbIE B TEKCTE YIeOHMKA
IIpUMEPHI ABISIOTCS CyeBEpUSIMHU, KOTOPBIM BPSJ, IU CTO-
UT yJensaTh BHUMaHue. OIpoc CTyAeHYeCcKoU ayfUTOpUU
IIOKa3aJI, YTO IOBepbe He IMOKUMATh PYKU CTOS B ZBEp-
HOM IIpOeMe yTPaTUJIO CBOIO aKTyaJbHOCTb, MHOTHE JjaXKe
He CJIBIIANY O TAKOM yOexaeHun. YTo KacaeTcss BTOpOro
[IPEATIOKEHUS O IMYCTHIX OYTBUIKAX, TO AEHUCTBUTEIHHO,
HUX He NIPUHATO CTaBUTb Ha CTOJI, OJJHAKO 3TO He Ta KYyJb-
TypHas 0COGEHHOCTD, KOTOPYIO CTOUT YIIOMUHATH B y4e6-
HUKe, KOT/Ia PyCCKOM KyNBbType yAenseTcss TaK Majlo BHU-
MaHU4.

Crlemyrouii KOHTEKCT 3apUKCUPOBaH Ha C. 33 pabouei
TeTpajiu. 371eCh PACCKa3bIBAETCS O TI0OBU POCCUSIH K JIATU-
HOAMEPUKAHCKUM cepuanaM. Ha Hall B3rngz, sTOT GpakT
HECKOJIBKO YCTapes (XOTs aHaIU3UPYeMblil y4eOHUK BbI-
IylleH B 2015 TOAY), IOTOMY 4TO CErOAHS JaTUHOAMepPU-
KaHCKMe CepUabl y)ke He Tak IonyaspHsl B Poccuu, Kak,
HanpuMmep, 15 leT HazaZ. VIM Ha cMeHy NPUIIU aMepU-
KaHCKU€ U OTe4eCTBEHHbIE MHOTOCEPUIHBIE QUIBMBI.

People watch Latin American telenovelas all over the world —
even in countries like China, Poland and Russia. (JTiodu 6o écem
MUpe CMOMPSM AAMUHOAMEPUKAHCKUE CCPUANLL — 0AxNce 8 MAKUX
cmpanax kax Kumat, IToavuia u Poccus).

B maHHBIX IpUMepax MO>KHO FOBOPUTh O KOTHUTUBHOM
CTpaTeruy TUPKUPOBAHUS CTEPEOTUITHBIX IIpe/iCTaBIIe-
HUH O PYCCKOU KYJIbTYPE B €€ OTPbIBE OT COBPEMEHHOI'O CO-
LIUOKYIBTYPHOTO KOHTEKCTA.

Crenyromuil KOHTEKCT pasMellleH Ha ¢. 47 paboueit
TeTpagu. 37ech IPUBOJATCS LUTAThl U3BECTHBIX NI0fAel
(nucareneir O. Yaitnna, k. Ceudra, C. Mosma, 6puraH-
ckoro axkrepa JI. Kimsa, amepukaHckoro komuka Jhx.
MelicoHa), ¥ JOBOJBbHO HEOXKUAAHHO BUJETD 3/1eCh CJI0BA
Branumupa JleHHHa, pOCCUIICKOTO peBolonuoHepa: A lie
told often enough becomes the truth. (Jloxcw, nosmopennas moi-
csuy pas, cmanosumcs. npagdoi.) CTOUT OTMETUTD, YTO aB-
TOPCTBO JAHHOTO BbICKa3bIBAHUS CIIOPHO, pa3Hble UCTOU-
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HMKU yoMuHatoT U. Te66enbca u gaxe A. Tutaepa B xa-
YecTBe aBTOPOB, OFHAKO B 3allafiHOM KyIbType aTa dppasa
TpaJULMOHHO accouuupyercs ¢ B. . JleHMHBIM. 371€Ch
aBTOPHI yueOHUKA ZEMOHCTPUPYIOT KOTHUTHBHYIO CTpa-
TeruIo CMEILeHUS aKIeHTa Ha [IOJIUTUKY B CBSI3U C HEJLO-
CTaTOYHBIM 3HaHHEM POCCUNCKOMN KyAbTyphl. [lonuTrde-
CKas )KM3HD Halllell CTpaHbl Bcersa npusieKkata bonpliee
BHUMaHMe MHUPOBOTO COOOII[eCTBa, HEXXeNN KyIbTypHas
Y Hay4yHas.

B yuebHuke yposHs Advanced YMK Face2Face Poccus
yroMuHaeTcs B paszeine «Mpaunas Hayka» (Gloomy sci-
ence) c. 48: In the 21 century, we can expect countries like China,
India and Russia to join US and gain economic superpower sta-
tus. (B 21 8exe Mvl MOJCEM 02CUIAMB, UMO MaKUe CMPANDL, KAK
Kumaii, Undus u Poccus, npucoedunames x CLLIA u noryuam
CMAmMyc 3KOHOMUUeCKUx cynepdeprcag.) XOTS He JAeTCS [Ips-
MOJ OLIEHKM Hallle} CTpaHe, Mbl CYUTAEM, UTO B JAaHHBIX
KOHTEKCTaX CO3JaeTcs HeOnaronpusTHalil obpas Poccuu —
CTPaHbl HEJJOCTATOYHO Pa3BUTOM, KOTOPasl CEPbE3HO OT-
crana or CIIIA B obmacty akOHOMHUKHU. TakuM o6paszoMm,
33JleliCTBOBaHa KOTHUTUBHAS CTPATerus MpeyMeHbIIeHUL
ponu Poccuu Ha MeXyHapOZHOMU apeHe.

MooxkHo caenats BbiBOg, 4TO B YMK Face2Face peanu-
30BaHbl pa3HOOOpa3Hble KOTHUTUBHBIE CTPATEIUHU, ABTO-
DBl yZensioT BHUMaHKe o6pasy Poccuu, OZHAKO, 3a4acTyIO
3TOT 06pa3 CTPOUTCS Ha CTEPEOTHUIIAX U UCKLDKEHHBIX dak-
Tax; HET HU OZJHOT'O TEKCTa O INTepaType, KuHeMaTorpade,
Hayke B Poccuu, xoTst aTH cdeprl 6oraTsl paKTaMu, 3aciy-
>KMBAIOIIMMM BHUMaHUS KaK pyCCKOTOBOPSIIUX CTYAEH-
TOB, TaK U YYall[UXCS U3 Pa3HbIX CTPaH.

Ilepetinem k aHanusy YMK New Headway, B KOTOpOM
3aduKCHpOBaHO camoe GOJIbIIOE KOTUYIECTBO KOHTEK-
cToB 0 Poccuu — ABajuaTh ofuH. B yueOHUKe HayaIbHO-
IO YPOBHSA €CTb JIHIIb OAHO yIOMHHaHUe Poccuu (c. 106);
B TEKCTe «3axBaThblBalollee IIyTellecTBUE» (An amazing
journey) pacckasbiBaeTcsi 0 GPUTAHCKOM ceMbe, KOTOpas
IIyTeIlllecTByeT [0 MUPY Ha CBOE€M MalllMHe. B Tekcre cTa-
TpU Poccus MUl YIIOMUHAETCS B PAfie APYTUX CTPaH, KO-
TOpBbI€ TIOCETUIU T€POM, HO Ha PUCYHKE Mbl BUAUM KapTy,
rie u306paskeH MapLIPyT IMyTelIeCTBUS U3 AHITIUY Yepes
Mocksy, Cubups, o3epo Baiikan B Mouronuto, Ha Tuber
U ganblie. CuuTaeM, 4TO 371e€Ch BeZAylel SBISeTCS KOTHU-
TUBHAS CTPATErus NpeACTaBIeHUs OOIINX, IOBEPXHOCT-
HBIX 3HaHUH 0 Poccuu, Beilb UMEHHO 3TH MeCTa YIIOMU-
HAIOTCS MHOCTpaHILIAMM IIpU pacckase o Poccuu, kpome
TOrO He IIPUBOAUTCS HUKAKUX PpaKTOB O Halllel CTONHLE,
He paccKa3blBaeTcsl T04eMy UMEHHO 110 3TOMY MapLIpyTy
€XaJIy IIyTellleCTBeHHUKU U T. [I.

B yuebHuKax yposHeil Elementary u Pre-Intermediate
TPaHCIUPYETCs [T0I0KUTENbHOE OTHOILLIEHME K PyCCKOMY
A3BIKy: Ha C. 7 (yueGHUK ypoBHs Elementary) nossiser-
Csl CTyZleHTKa M3 PoccUM U YYUT 37,0pOBAThCS MO-PYCCKU
(TpaHcauTepupoBaHHOe «Privyet»); Ha c. 23 Mapk KeHur,
JKypHaIucT cay>x6sr BBC, pacckassiBaer o cBoei pabore
B MoCKBe 1 OTMeYaeT, YTO OH TOBOPUT II0-PyCCKH; Ha C. 90
foHas 6anepuna Poysu usydaeT pycCKUH A3bIK, TAK KK XO-
YeT TaHI[eBaTh Ha clieHax MOCKBbI; Ha C. 6 (y4eOHUK YpOB-
Hs Pre-Intermediate) UTaIbIHCKUI CTYZLEHT M3y4YaeT aH-
[JIMMACKWUU U PYCCKUM S3bIKU U OTMEYaeT CJIOKHOCTD IIpo-
rpaMmsl. Bo Bcex mpuBesieHHBIX IPUMEpPaX peanlu3yeTcs
KOTHUTHUBHAS CTPATErUs aKIeHTUPOBAHMUS POIU PYCCKOIO
A3bIKa B COBDEMEHHOM MUpe.
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B yuebHuke u paboueii TeTpagy ypoBHs Pre-Interme-
diate mpucyrcrByer dpparmenrtaptas nHpopmarus o6 us-
BECTHBIX POCCHSIHAX, FOpojiaX U JOCTONpHMEeYaTeIbHO-
crsx. Tak, Ha c. 47 B pasgiene «YeTslpe reHus» (Four genius-
es) npusozgsTcs dpaktsl 0 Mouapre, [Tukacco, DiHIITeHE
u Hypuese. Heo6X0ZMMO OLpeAeNUTh, IAE POAUICS U B Ka-
KO 06JIaCTU [IPOCTABUICS KQXKABIA U3 STUX U3BECTHBIX
nmofel. MIHTepecHO, 4TO JI1 BCEX MHOCTPAHHBIX JiesTe-
JIe! yKa3aHo Ha3BaHUE CTPaHbl B KaueCTBe MeCTa POKIe-
Hud (ABctpus, Mcnanug u I'epmaHusd), B TO BpeMs Kak
AL poccUiickoro TaHuopa Pynonbda Hypuesa mectom
poxxzaenus 3HaunTcst Cubups. Ha c. 92 B paszgesne o myre-
LIeCTBUAX IPUCYTCTBYET yIoMHMHaHKe MockBhrl U Kpac-
HOH IUIOIJaf¥, OZHAKO Ha 3TOM 3HAKOMCTBO ¢ Poccuen
3aKaHYMBAETCA, Jajee TOAPOOHO OMMCHIBAIOTCS IyTellle-
ctBus no Ucnanuu, lonmnanauu u Aurnuu. Ha ¢. 96 naHa
CBOJZIKA IIOTOZIbl B MUPOBBIX CTONNLAX, MOCKBa B UX 4HCIIE.
B MockBe xomonHee Bcero — —1 u uget cHer. Takum obpa-
30M, TPaHCIUPYeTCs CTePeOTUII, 4To Poccus — XonogHas
cTpaHa. Ha Ham B3risz, B pacCMOTPEHHBIX IPUMEpax Be-
Jylien SBISeTCd KOTHUTUBHAS CTpaTerus NpeAcTaBleHus
061IMX, IOBEPXHOCTHBIX 3HaAHUIT 0 Poccuu.

WHrepecHbIM 1715 aHanusa cran yuebuuk New Headway
ypoBHs Intermediate, B KOTOpOM IIPUBOAATCS ABa PpaKTa
o Poccuu. Ha c. 35 B Texcre A world guide to good manners (Tug,
I10 XOpOIIMM MaHepPaM B pa3HbIX CTpaHaX MUpPa) ONIUChIBa-
I0TCS Ky/IbTypHble ocobeHHOCTH AMepuku, Kanazs!, Smo-
Huu, Utanuu, VUcnanuu u gp. O Poccuu ropopurcs cie-
zytotee: In Russia you must match your hosts drink for drink or
they will think you unfriendly. (B Poccuu 3a cmorom Heobx00umo
BLINUBAT CMOALKO Jice, CKOALKO bem X03SIUH, UHae 8ac 6ydym
cuumamp Hedpyxcerto6HpIM.) MBI yoKe He TIepBblil pa3 B Xoze
aHaIN3a KyIbTypo-crenudruieckoro Marepuaia yueGHu-
KOB OTMeYaeM, YTO Tpaguuuu Poccuu, BrIGpaHHbIE aBTO-
pamu y4eOHMKA, CBI3aHBI C yIOTpebGIeHueM CIUPTHBIX
HaIIUTKOB, XOTS O APYTHUX CTpPaHAxX Mbl IIOIyYaeM HHYIO
nndopmanuo. Hampumep, B paccMaTpUBaeMOM TeKCTe
ropopurcs, 4To B KaHaje NPUHATO KPENKO >KaThb PyKH,
IIpUBETCTBYS ApYyr Apyra; B SIMOHUU HY>XHO IIOKJIOHUTh-
Csl IApTHEPY; Mbl y3HaeM 4TO B SIMOHUM HY>XHO CHUMAaTh
006yBb, BXOAS B JOM WIHU pecTopaH; B Utamuu, Ucnanuu
u JlaTuHCKOM AMEPUKeE JIaHY — 3TO CAaMBIH IVIOTHBIM IIPUEM
MUIIY, OH MOXKET ATUThCA 2—3 Yaca; B KuTae He IPUHATO
o6cy>xaaTh nena 3a 06efoM u 1p. HecMOTpst Ha OTKPBITOCTD
Halled CTpaHsl, Ha 6OraTyio KyJIbTypy U UCTOPHIO, CTepe-
OTHUIIBI, )KUBYILIHE B CO3HAHUU MHOCTPAHLEB, BEITECHIIOT
PakTuyeckyro nHGOpMaLMIO, B TOM Yncie U Grarogaps
yu4eOHUKAM, KOTOpble MPULEpPIKUBAIOTCS KOTHUTHUBHOM
CTpaTeruy THPa>KUPOBAHUS CTEPEOTUIIHBIX IIpe/ICTaBIIe-
HUM O PYCCKOM KYJIbTYPE B €€ OTPLIBE OT COBPEMEHHOI'O CO-
LJMOKY/IBTyPHOT'O KOHTEKCTA.

Eme ofyH MHTepecHBIN NpUMEpP MCKa)KEHHOIO BOC-
IIPUATUS POCCUMCKOM €MCTBUTEIBHOCTH U IIpe/CTaBIIe-
HUS HeIpOBepeHHOH MHPOpMALMU aBTOpaMU y4eOHU-
Ka HabII0ZaeTCs B TEKCTe PO MHUIIY B Pa3HbIX CTPAHAX
(c. 51): In America pepperoni is the favourite topping... In Japan,
eel and squid are favourites. In Russia it's ved herring, salmon
and onions. (B Amepuxe nenneponu — AMobumas nuyyd... B Ino-
HUU — NUYYA C Yepem U Karbmapamu. B Poccuu 6orvuse écezo
AK0bsm NUYYY ¢ «KPacHoll ceredKoli», A0COCeM U Ayxom). Bos-
HUKaeT BOIIPOC, YTO UMeNU B BUAY aBTOPHI yueOHUKA, HC-
nons3ys BoipakeHue «red herring». 3To cioBocoyeTaHue
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ABAETCS UAMOMOM U O3HAUaeT «OTBIEKAIOLIUN MaHEBD,
70KHas UHPOpMALUA», KPACHOM CeNefKu B MPUPOJE
He CyIeCTBYeT, HO UCIIONb30BaHUE BTOTO CIOBOCOYETA-
HUA B JJAHHOM KOHTEKCTE He M03BOJISET TOBOPUTD O Ka-
KoU-1u60 MeTadope UIU UAUOME, CKOPEE BCETO, ABTO-
pbl yuebHUKA TIPOCTO 3aMMCTBOBIM STO MPEIJIOKEHUE
U3 MHTEPHET-UCTOYHUKA. TaK, B HEKOTOPBIX CTaThAX
B UHTepHETe MOXKHO HAUTU ONUCAHUE HEOOBIYHOU pyc-
CKOM MUIIBI [T0J HasBaHuMeM Mok6a (Mockba is a Rus-
sian-style pizza combo that mixes tuna, sardines, salmon,
mackerel, red herring and onions (typically served cold).
(www.tasteofhome.com/article/check-out-these-surpris-
ing-pizza-toppings-from-around-the-world)). Ha camom
Jese, MALLBI C TAKOM HAUMHKOM HET HU B OJHOU U3 pac-
[IpOCTPAaHEHHBIX MIULLeEepUid B Poccuu (Pizzahut, ITozo
nunna, PizzaMia u np.), ¥ OHa, KOHEYHO JKe, He SBISeTCs
CcaMOM MONYJIAPHOMN cpefu pocCUSH. JJaHHBIM KOHTEKCT
WUTIOCTPUPYET UCIIONb30BAHME KOTHUTUBHOM CTPATErUU
IpeiCTaBNeHUS OOLIUX, TIOBEPXHOCTHBIX 3HAaHUM 0 Poc-
cuu.

B yue6uuke New Headway yposua Upper Intermedi-
ate, KpoOMe MUMOJIETHBIX YIIOMUHAHUY Poccuu U pyccko-
ro s3bIKa (HasBaHUe CUMBOJIA @ IO-pyccku — sobachka),
IPEJICTABIEHO /[BA IOCTATOYHO 06BEMHBIX TEKCTA, TOCBS-
mweHHpIX Poccun. IlepBbli U3 HUX paccKas3blBaeT 0 UyKoT-
Ke (. 74) — 0 HeOOBIYHOM OBITE, CyPOBOM KJIMMATE CeBepa
Poccuu u rybepHaTtope pernoHa — Pomane A6pamosuue.
DTOT pervoH BeIOpPaH HECTYYailHO, BeAb OPUTAHIB XO-
pOLIIO 3HaKOMBI ¢ AGpaMOBUYEM, OH IABHO XKUBET B JIOH-
IOHe, BafieeT aHTMUNCKUM GyTOONbHBIM Kiy6oM. CTOUT
OTMETUTD, 4TO B TEKCTE OTIUCHIBAIOTCA UHTEpecHble dak-
ThI O )KU3HU DTOTO CEBEPHOTO ropofa Poccuu, koTopsie
HEeU3BEeCTHBI ke poccusHam. Hanpuwmep, ...in the capital
Anadyr, ropes are tied along the streets to stop their inhabitants
from blowing away. (... cmoruye pezuona — Anadwipe — 800Ab
VAUY, HAMAHYMBL KAHAMDL, YmMobblL 60 6PEMS CUALHOZ0 8empa
00U MO2AU 3G HUX Deprcambcs u ux He cdyro.) wiu It's so cold
here that people don’t use freezers. They hang their meat in plas-
tic bags on nails above their windows. (30ecv HACMOALKO X0A00HO,
umo AOU He NOAB3YIOMCS X0A00UAbHUKAMU. OHU NPOCMO Gblée-
ULUBAIOM MSCO 6 NAKEMAX 3d OKHO).

[TOMUMO TPafUIIMOHHBIX JUI pETUOHA 0COBEHHOCTE N
TIPUBOIATCA U AKyTanbHble GaAKThI:

Abramovich has made Anadyr into a boom town... (A6pamo-
guu npespamur Anadvipv ¢ Gvicmpopacmywsuii 20pod). In the
supermarket you can buy everything from carved walrus tusks to
French camambert, Greek olive oil and Scottish whiskey. (B cy-
nepmapkeme MOJXCHO Kynumb 6ce: 0m pe3Hvix GusHell Mopiceii
do Ppanyysckozo xamambepa, 2peueckoz0 OAUEKO8020 MACAG
U ULOMAGHOCK020 BUCKTL).

Ha Hau B3I/, IpUBE/ICHHBIE BBIIIE KOHTEKCThI MOYK-
HO CYUMTATh IPUMEPAMU peTU3ALUU KOTHUTUBHOM CTpa-
TErUU COYETAHUS TPAAUIMOHHOTO U AKTYaNbHOTO B OCBE-
eHuy $aKTOB COBPEMEHHOU JIEMCTBUTEIBHOCTH.

HekoTopas undopmanus, npuBeeHHas B TEKCTE, Bbl-
3bIBAE€T COMHEHUS, CKOpPee BCETro, 3TO JIUIIIb PACIPOCTpa-
HEHHBIE CTEPEOTHUIIbI WK TPEYBETUYEHUS, TIOSBICHUE
KOTOPBIX B TEKCTE CBS3aHO C HEAOCTATOYHO XOPOILIUM 3Ha-
HueMm onuceiBaemoro: Conditions are cruel, and there may seem
little to be passionate about other than reindeer, vodka, and the
weird weather... (Ycr08us 30ecb Cypobl, KAACEMCS, WMo Hem HuYe-
20 UHMEPECHO20 KPOME OAeHUMNDL, 800KU U HENPedCKa3yeMoil nozo-
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0ut) ...the only flowers are the plastic ones which adorn restaurant
tables. (...e0uncmeeHHble Y8embl 30eChb NAACMUKOBDIE, KOMOpbLe
YKpawiarm cmoruky e pecmopane). There is no crime, because it’s
just “too damn cold”! (3decy Hem npecmynnocmu, npocmo nomo-
MY umo 30eCh «uepmoscku X0A00H0»!) BpsSiA 11 MOXKHO CYUTATD
3Ty UHPOPMALIMIO JOCTOBEPHOM, 3Z1eCh MOXKHO FOBOPUTh
06 UCII0b30BAaHUY KOTHUTUBHOW CTPATETUU [IpEACTaBIIe-
HUs 00IIKX, IOBEPXHOCTHBIX 3HAHUE 0 Poccuu, HO HEO6-
XOZMMO OTMETHUTD, UTO TaKas Iofada MaTepuana He Co3ja-
eT HeraTuBHbIN 06pas Poccuu, HA060POT, OHA BbI3BIBAET
JKUBOE 00Cy)KIeHYEe U NHTEpeC YYaIIUXCS.

Emie onun tekct B yuebuuke New Headway ypoBHs
Upper Intermediate pacckasbiBaeT o nepesoguuiie Mapu
X06coH (c. 106), KOTOpas Havana U3y4aTh PYCCKUN S3BIK
B BO3paCTe 60 JeT U OblIa HarpaXkeHa 32 IYYLIN I [IePEBO
[TylikvHa Ha aHTTIMUCKUY SI3bIK. B [1eJIOM TEKCT peanusyeT
KOTHUTHUBHYIO CTPaTETUI0 aKL@HTUPOBAaHUS POIU PYCCKO-
ro g3bIKa B COBPeMEHHOM MHUDE.

Ecnn BeimenuTs peanuu Poccuu, BCTpedarolydecs
B TekcTe, To 370 IlymkuH, «BoiHa u mup» ToncToro u xo-
JIOZHBIH, CypoBbLi knumat Poccuu: Poor old Pushkin: some
of his letters were scandalous. Really very rude indeed. (Bednsiza
ITywikuH, HeKomopble €20 NUCLMA ObIAU 8eCbMA NOCBLOHBIMU.
Ouenv zpybvimu). My daughter Emma gave me War and Peace,
and I loved it so much. (Mos douw Dmma dara mHe Boiiny u mup,
U MHE Max noHpasuAcs s3mom pomat). 1 try to go to Moscow in the
coldest weather. (I acezda e3ncy 6 Mockgy & camuiti x0A00). Oue-
BUJ{HO, YTO B IaHHOM CJIy4ae Beayuiei npu otbope mare-
puaina ABISETCS KOTHUTHUBHAS CTpaTerus MpeAcTaBIeHUL
06111X, IOBEPXHOCTHBIX 3HaHUI 0 Poccuu.

Takum obpasom, YMK New Headway copep>xut no-
CTATOYHO GOJBIIOE KONUYECTBO Marepuana o Poccuum
(IT0 CpaBHEHMUIO C APYrMMU paccMaTpubaeMbiMu YMK).
Camoit BoCTpeGOBAHHO! OKa3amach KOTHUTHUBHAS CTpa-
Tervs MpeACTaBlIeHUs OOIINX, TOBEPXHOCTHBIX 3HAHUM
o Poccuu, HO Hy>XKHO OTMETHUTD, UTO OHa JaJIeKO He BCer-
Jla co3JlaeT HeraTHUBHBIMN o6pa3 Poccuu. Ha Ham B3rngn,
TONBKO OAMH KOHTEKCT CO3JaeT OTPULATENbHBIN 06pas
Poccuu, mpencTaBisis ee Kak CTpaHy, Ifie O4eHb BaXKHBIMU
SBISIOTCS TPAAULIMY NIpHeMa aJIKOTOIbHBIX HAIIUTKOB. Bce
OCTaJIbHble MaTepHasbl IPUBIEKAIOT BHUMaHUE K Halllel
cTpaHe, MOOY)XIAI0T NHOCTPAHHBIX CTYZLEHTOB IIPOBEPUTD
[pUBELEHHYI0 NHPOPMALHIO, & PYCCKOTOBOPSALIUX CTY-
JIEHTOB — OIIPOBEPTHYTh WU IIOATBEPAUTS €€.

BeiBozsl. [IpoBeieHHBIN aHAIN3 IIO3BOIMU BBIZEIUTD
LeBATh BOCTPeOOBAHHBIX KOTHUTHUBHBIX CTPATErU IIpef -
craBieHus obpasa Poccuu B 6pUTaHCKUX yueOHUKAX aH-
[IAMCKOTO S3bIKA.

Camoil BocTpebOBaHHOM ABILETCS KOTHUTUBHAS CTpa-
Terus MpeACTaBlIeHUs OOIINUX, TOBEPXHOCTHBIX 3HAHUM
0 Poccun (11 KOHTEKCTOB), B y4eOHUKAX IIpeACTaBIeHA
vHpopMauus o K1umare Poccru, ymoMUHAIOTCS BCEMUP-
Ho ussecTHble nucartenu (Tomcroin, Ilymkuz), Mocksa
u Kpacuas Ilnouwaas, Cubups u Baiikan. C ogHON cTO-
POHBI, BTa CTpaTerus oTpakaeT TO, 4YTO Ha 3amafie pac-
IIpOCTpaHEeHBI IXIIb CKyAHbIEe 3HaHUS 0 Poccuu, ¢ fpyrou
CTOPOHBI, IOKa3bIBa€T UHTEPEC K Halllel CTpaHe U MOCTe-
MIeHHBIM OTKa3 OT TPAaHCAUPOBAHUS JHIIb HEraTUBHBIX
crepeoTuros. UHTepecHbIM OKa3ancsa $pakT, 4To yueOHUKU
JIOCTaTOYHO YaCTO UCIIONb3YIOT KOTHUTUBHYIO CTPATETUIO
AKILEHTUPOBAHUS POJNIU PYCCKOTO SI3bIKa B COBPEMEHHOM
mupe (6 KOHTeKcToB). OHa ABJIIEeTCS BTOPOU IO 4acCTOT-
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HOCTHU U NIPEJCTaBIEHA [10JI0>KUTEIbHBIMU KOHTEKCTAMU,
MIOKa3bIBAOIIMMU BXKHOCTb PYCCKOIO S13bIKa U BO3MOXK-
HOCTH, KOTOPbl€ OTKPBIBAIOTCS IIPU €ro usydeHuu. Koruu-
TUBHAS CTPaTerus BKIOYEHUS GEHOMEHOB PYCCKON KYIb-
Typbl B MUPOBO# KyIbTYPHBIH POHT (6 KOHTEKCTOB) TOXKe
SIBJII€TCA PACIpOCTPAHEHHOMU U NIPEeACTaBlIeHa UMEHaMU
M3BECTHBIX POCCUUCKUX criopTcMeHOB (KysHenosa, [lapa-
nosa), mozenu (H. Bogsuosa), drarom PO, npezugenrom
Poccun (Enpuun), TpagunuaMu (KazalKye TAHIB).

B marepuanax y4eGHUKOB IO-IIPEXKHEMY BCTpeYa-
I0TCS KOHTEKCTBI, OIIMCBHIBAIOLIUE PaCIPOCTPAHEHHBIE
CTEepEeOTHUIIB] (HallpUMeDp, IIbIHCTBO U TPAAULUU IIpUEMa
AJIKOr0JIs1), KOTOpble IIOATBEPXKAAIOT UCIIONb30BAHUE KOI-
HUTUBHOM CTPAaTErMU TUPAKUPOBAHUS CTEPEOTUIIHBIX
IIpeACTaBIEHUN O PyCCKOM KYIbTypE B €€ OTPbIBE OT COBpe-
MEHHOI'0 COLIMOKYJIBTYPHOIO KOHTEKCTA (4 npumepa). Ox-
HAKO JIMIIb 1BA KOHTEKCTa MOXXHO pacCMaTpUBaTh KaK He-
raTUBHBIE, OCTAJIbHBIE COAEPIKAT HE COBCEM JOCTOBEPHYIO
MHPOPMALUIO, KOTOPAS CETOLHS YoKe MEPEeLIa B paspsz
crepeoTunos (6osblias n1060Bb PYCCKUX K CEeKe U J1a-
TUHOAaMEPUKAHCKUM CepUaaM, CyeBepHUs).

KoruutupHag cTpaTrerus co4eTaHus TPALULUOHHOTO
Y aKTyaJbHOTO B OCBeleHUHU GaKTOB COBpEMEHHO Heii-
CTBUTEIBHOCTH SIBJIETCS MajIo BOCTPEOOBAHHOM U IIpeA-
CTaBJIEHA JIUILb TPEMS KOHTEKCTAaMU (O CypOBOM KIMMaTe
HEKOTOpBIX peruoHoB Poccum). HesHauuTenpHas poib
IAHHOW cTpaTeruu oObICHIETCS, BO3MOXHO, HELOCTATOY-
HBIM 3HaKOMCTBOM C COBpeMeHHOH Poccuell, HUBKUM UH-
TE€pecoM K Ky/IbType U TPaAULASIM Halllell CTPaHBI.

KoruurtusHbIe cTpaTeruu CoOYeTaHUs SI3blKa U KYJIbTY-
PbI CTPaHbI U3YYaeMOTO SA3bIKa ¢ GeHOMEHAMU KYJIbTYPbL

JINTEPATYPA

TOU MECTHOCTH, IZie OCyllecTBisercs obydeHue, cTpa-
Tervs CMeIeHMs aKlleHTa Ha IIOJIUTUKY B CBSA3U C HELO0-
CTaTOYHBIM 3HaHHUEM POCCUICKOM KyAbTYpbl U CTPATErUs
IpeyMeHblIeHus ponu Poccun Ha MeXIyHapoAHOU ape-
He HauMeHee IONy/ISpHBI § aBTOPOB yueOHukoB. Kpome
TOr0 HEOOXOAMMO OTMETUTh KOTHUTUBHYIO CTPATErHIO
OTKa3a OT OCBelleHNsd pEeHOMEHOB POCCUICKOM KYIbTYPbI
B I10JIb3Y OCBEILeHUS KYIbTYphl APYIUX CTPaH. B KaXkgom
YMK ectb yueGHUKH, B KOTOPBIX Poccust He IpeACcTaBiIeHa
HU B TEKCTaX, HU B 337aHusax. D10 yuebuuku Challenges 3,
Face2Face Starter, Intermediate, Upper Intermediate u
New Headway Advanced.

B 11e710M, MO>XHO OTMETUTB, YTO IIPOAHATHU3MPOBAHHEIE
yuebHUKY cofeprkat Mano unpopmannu o Poccuu, Hecmo-
TpsI Ha YKpeIIsfiolecs TeHAeHINU K IOTUKYIbTYPHOCTH
U AUIOTUYHOCTU yIeOHBIX MaTepuanos. C Apyroil cTopo-
HBI, U3y4eHUE NHOCTPAHHOIO 3bIKa CTPOUTCS Ha OCHOBE
MU3y4eHUS KYIbTypbl U COBPEMEHHOTO COCTOSIHUSA CTPaH,
IZle 9TOT SI3BIK SBJSETCS FOCYAAPCTBEHHBIM, U yIeOHUKU
AHTJIMHACKOTO S13bIKa aKTUBHO OCBEIAIOT KyAbTypy Benu-
kobputanuu, CIIA, Kanagst u gp. OTcyTcTBrE GOBIIOrO
KonIMYecTBa MHPOpManuu o Poccruu BIONHE 3aKOHOMED-
HO U HEe CHMYKAEeT KAa4eCTBO PACCMOTPEHHbIX y4eOGHUKOB,
6oJee TOro KOHTEKCTOB, CO3AMOLINX HErAaTUBHBIN 06pas
Poccuu, ropaszo MeHbllle, 4eM TeX, KOTOpble IpoOy»Kaa-
I0T MHTEPEC YYaL[UXCsl K Halle cTpaHe. B nenom, BeIGOp
UMEHHO 9TUX KOTHUTUBHbIX CTpPATEruil aBTOpaMu yueb-
HBIX MAaTEPHUAIOB CO3JAeT IMPEANOCHUIKY K GOpMUPOBa-
HUIO IIOJIOKUTEIBHOTO OTHOIIEHUS k Poccuu, nHTepeca
K Halllel Ky/lbType, U3BeCTHBIM JIIOJSM U OTKa3a OT pac-
IIPOCTpPaHEHHBIX CTEPEOTHUIIOB.
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